
ANNIVERSARY OR OUR DEPARTED FOR THIS SUNDAY 

DAY                    NAME OF THE DEPARTED               ANNIVERSARY 

 

4     Edward Eid      37 

 4     Nouzha Hanna     19 

 4     Agnes Dabous     67 

 5     Alice Hazzi      41 

 5     Hanne Bahou      33 

 5     Libby Thomas     23 

 5     Nicolas Haj-Obeid     13 

 6     Louis Assad Salhany     34 

 6     Elias Hinn      23 

 6     Moses Aziz      64 

 7     Philippe Nasrallah     8 

 7     Edna Mary Aboud     35 

 7     Samih Kawar      30 

 7     Robert Bosada     18 

 8     Karl Ernest Chamandy    60 

 9     Michael Ayoub     62 

 10     Christopher El-Hasbani    28 

 10     George Salib      22 

   
x Please, pray for the health of the following parishioners: Ellen, Robert, Alex, Sam, Elias, Nassar, 

George, Nina, Sonia, George, Beshara, Irene, Nadia, Christine, Toni, George, Helena, Rami and Maien. 

 

CONGRATULATIONS 

 

x Holy Bread is offered for the good health of Jennifer Wihbey & Jimmy Kiriakoulias on the occasion 
of churching their new baby daughter Samantha Helen.  May God Bless them! 

x Holy Bread is offered for the good health of Chris and Ula Khoury on the occasion of churching their 
new baby son Elios Christopher Khoury.  May God Bless them! 



ETERNAL LIGHT 

x Sep 10: In loving memory of Jalal Qaqish from his family 
x Sep 23: In loving memory of Ernest Younes from his family. 
x Oct 1:  In loving memory of Munir Muasher offered by his wife Shadia Muasher and family. 
x Oct 15: In loving memory of Yvonne Younes from his family. 

 

SUNDAY-SCHOOL REGISTRATION 2023-2024 

 

x The Sunday school classes will start September 17.  Please see the attached QR code for registration. 

On Sunday, September 10, Father Georges will be blessing all school age children for the new school 
year following Liturgy. 

LADIES MEETING 

x the ladies will be having their meeting on Sunday, September 10, 2023 after the service in the choir 
loft, we encourage all the ladies to attend. 

 

CHURCH OFFICE 
 

Anyone wishing to church a child, removal of crowns, have a memorial service, or would like Fr. 
George to give communion or visit their loved sick ones, should contact the church office ahead of 
time (905) 731-7210. In case of emergency, call Fr. Georges Mokbel (416) 725-2888 

 
MAINTAINING SILENCE DURING THE SERVICE 

x The congregation is expected to actively participate in worship. However, God’s house is a place 
for reverence and worship, not loud and idle conversations (between each other or on cell phones).  
Please, turn off cell phones and any other devices when you are attending the Liturgy.  If you have 
a situation that requires you to speak to other parishioners, please do that quietly outside the 
church or downstairs in the basement.  

 
BLESSING OF HOMES 

x Father Georges is visiting our parishioners and blessing their homes.  If you like to have your home 
blessed, please call Fr. Georges 416-725-2888 or email the office info@stgeorgeantiochianchurch.org  
with your name and address. Father prefers that those who live in apartment’s building to arrange for 
few apartments to be blessed together. 

 

FIRE ROUTE,  HANDICAPPED PARKING, AND PARKING LINES 

x Please make sure not to park on the side of the church or in front of the Fire hydrant, for this is a fire 
route.  Also ensure not to park in the spots designated for handicapped parking.  Anyone who parks and 
does not show a handicap permit on the window will be tagged. 



 
TEEN SOYO 

 
x SOYO = Society of Orthodox Youth Organizations We are a dynamic group of Orthodox 

Christians that provides teens the opportunity to grow spiritually with fellow SOYO members 
within the community.  
We focus on Spiritual, Fundraising, and Bonding Activities for ages 13-18 

 
Are you between the ages of 13-18?  
Do you want to get involved?  
Do you want to see behind the scene photos? 
Do you have any questions? 
 
Join our WhatsApp group for direct communication for all our events.  
 
Contact your Youth Advisors! 
Angela Ghazal: (416) 720-0308 Or Fady Freiga: (647) 892-6136 

 
You can also find us on... 
Facebook @ St. George Toronto Teen SOYO 
Instagram @ toronto.soyo 
Email @ toronto.soyo@gmail.com 
 

x Kindly Submit your Contribution through the Following Methods: Connect to the Church 
Website www.stgeorgeto.org Click on Donate 

x “e-transfer”  info@stgeorgeantiochianchurch.org Account Name: St. George Church  
x PayPal, or send your Cheque by Mail to:  St. George Antiochian Church, 9116 Bayview Ave, 

Richmond Hill ON, L4B 3M9    
Good will come to those who are generous and lend freely, who conduct their affairs with justice. 
(Psalm 112:5) 
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Divine Liturgy Variables on Sunday, September 10, 2023 
Tone 5 / Eothinon 3 

Sunday before the Elevation of the Holy Cross 
After-feast of the Nativity of the Theotokos 

Martyrs Menodora, Metrodora and Nymphodora of Bithynia; 
Empress Pulcheria; Peter, bishop of Nicaea 

THE FIRST ANTIPHON  نا الأولىʦفॻʯالان 
Remember, O Lord, David and all his meekness. 
Lo, we have heard it at Ephratha. We have found 
it in the plains of the wood. 
Refrain: Through the intercessions of the 
Theotokos, O Savior, save us . 
Glorious things are spoken of thee, O city of 
God. God is in the midst of her; she shall not be 
shaken; God shall help her right early in the 
morning. (Refrain) 

Glory… Both now… (Refrain) 

ʅَॽْ حَلَفَ لِلʛَّبِّ أُذْ  هِ، وََؗ لَّ دَعʱَــِ وَؗــُ ا رَبُّ دَاوُدَ  كǽ ʛُْــَ
 وَنʚََرَ لَهُ.

 ِǺ ــة:  ــَ اللازم ــ ــاعــاتِ ʵـــــ ــهِ   ةِ ʗَ وال ــِ  ف ــا مُ   ،الإل ǻ َr ِّل ʝُ 
 ʹا. ʁْ لِّ خَ 

فَاخǽَ ʛُِا مʙَِیَ̒ةَ الله. أǙُ في وَ  َ̋ ـــــَ ʥِॽɾِ قʽِلʗَِ ال ــ ـ ــ ــ ʢِها سـ
ॼْح.   ـــــُّ yـ ʜََɦعʜَع، أǽُ Ǚُعʽُِ̒ها عʙَʻ انhِلاجِ ال ولʚلʥَ لʧْ تَ

 ِǺ َɻ ِوالِ  فاعات َʗ ِالإلهِ  ة.. . 
  …الإلهِ  ةِ ʗَ والِ  فاعاتِ Ǻ َɻِ  ألʺʙʳ ... الآنَ ...

THE SECOND ANTIPHON  ةॻانʰنا الʦفॻʯالان 
The Lord hath sworn in truth unto David; and He 
will not annul it. Of the fruit of thy loins will I set 
upon thy throne. 

Refrain: Save us, O Son of God, Who art risen 
from the dead; who sing to Thee. Alleluia. 

There will I make to spring forth a horn for 
David. I have prepared a lamp for My Christ. 
(Refrain) 

For the Lord hath elected Zion; He hath chosen 
her to be a habitation for Himself. (Refrain) 

Glory… Both now… O, only begotten Son and 
Word of God… 

ʛَةِ   َ̋ لِف. إِنِّي مʧِْ ثَ ْɻ ǽُ وَلا ِّȘʴــالǼ ʙَاوُدَ  حَلَفَ الʛَّبُّ لــِ
ʛْسِ  ُؗ  ʥَِ̒ʢْǼَ.ʥَِّॽ أُجْلʝُِ عَلَى 

  ʥَِْ̒ب ʥِْقامَ م ʥَْا مǻ ،ِالله ʥَْا ابǻ اʹ اللازِمَة: خَلʶِّــــــــْ
 الأمʦْاتِ، لʙَُِ́تِّلَ لʣََ. هَلِلॻȂʦا.

ʛَاجًا.   ــِ ــ ـ ــ ــ ي سـ ِɹ ॽ ــِ ــ ـ ــ ــ ʁـ َ̋ هَُ̒اكَ أنʗُِhُْ لʙَِاوُدَ قʛَْنًا، ॽʂََّأْتُ لِ
 (اللازمة)

Ȟًِ̒ا.   ــْ ـــ ʁـ اهَا لَهُ مَ ــَ ـــ ـ́ هʨَْْ̔نَ وَارْتَ ــِ ـــ لأَنَّ الʛَّبَّ اخɦَْارَ صـ
 (اللازمة)

ʙُ... الآنَ .....    ْr َ̋ yَةَ اللهِ الإبʥَ الʦَحʗʻ....ال لِ  ǻا َؕ
THE THIRD ANTIPHON  ةʰالʰنا الʦفॻʯالان 

Here will I dwell, for I have desired it. The Most 
High hath sanctified His tabernacle. Holy is Thy 
temple, and wonderful in righteousness. 

 .ʗُْ̔ ʢَفَ ــْ ـــ ــــ ـــ ʧُȞُ لأَنِّي إǽَِّاهَا اصـ ــْ ـــ ــــ ـــ أَلعَلِيُّ قʙََّسَ هَا هَُ̒ا أَسـ
.ʥَِɦَالʙََفِي ع ʗَْأَن ʖٌʽ ِr لʥَُ، وَعَ َؔ ॽْʂَ ʨَُُّوسٌ هʙَُ̒هُ. قȞِ ْʁ  مَ

x During the Little Entrance, after the verses of the Third Antiphon above, chant the Apolytikion of the Nativity 
of the Theotokos. The Eisodikon (Entrance Hymn) is “O come, let us worship… save us, O Son of God, Who 
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art risen from the dead…” After the Entrance, chant these hymns in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION 
IN TONE FIVE ʛِامʳال ʥِʲاللǺ امةॻɿن الʦʻȜॻʯʻلʦأب 

Let us believers praise and worship the Word; 
coeternal with the Father and the Spirit, born of 
the Virgin for our salvation. For, He took 
pleasure in ascending the Cross in the flesh to 
suffer death; and to raise the dead by His glorious 
Resurrection. 

ʶُ̋اوȑِ لِلآبِ   ةِ، ال َ̋ َؔلِ ʙْ لِلْ ُr ْʁ ʕُْ̋مʧَʽʻِ ونَ ʧُ ال ْɹ لॼʶُِِّ̒حْ نَ
وعʙََمِ   الأزَلॽَّةِ  في  مʧَِ  والʛوحِ  ʨْلʨدِ  َ̋ ال الابʙِɦْاء، 

ʙِ أنْ ǽَعْلʨَ على   َʁ َr لاصʻِا، لأنَهُ سǼ َّʛُال َɻ العʚَْراءِ لِ
ʨْتى ॽʁِǼِامɦَِهِ   َ̋ ِ̋لَ الʺʨتَ، وȄُْ̒هʠَِ ال َɦ ْɹ Ȅَو ،ʖِʽلʸال

ʙʽʳَ̋ة.   ال
APOLYTIKION OF THE NATIVITY OF 

THE THEOTOKOS IN TONE FOUR  نʦʻȜॻʯʻلʦة الإِلَهأبʗَِلاد وَالʻʸِع  لǺاʙال ʥِʲاللǺ 

Thy nativity, O Theotokos, hath proclaimed joy 
to the whole universe; for from thee did shine 
forth the Sun of justice, Christ our God, annulling 
the curse, and bestowing the blessing, abolishing 
death and granting us life everlasting.  

ʨȞُنَة،   ْʁ َ̋ لَّ ال ُؗ Ǽِ ʛَالفʛََحِ  َّ̫ Ǽَ ،ةَ الإِلَهʙَ مʽِلادُكِ ǽَا وَالِ
لَّ   َɹ فَ إِلَهَُ̒ا،  ॽحُ  ِʁ َ̋ ال العʙَْلِ   ʝُ ْ̋ شَ أَشʛَْقَ   ʥَِْ̒م لأنََّهُ 
ʨَْ̋ت، وَأعʢََْانَا حॽََاةً  اللَّعَْ̒ةَ، وَوَهʖََ الʛََhكَة، وَأʢَǼَْلَ ال

 .أبǽʙَََِّة
x Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple. 

KONTAKION OF THE NATIVITY OF 
THE THEOTOKOS IN TONE FOUR  عǺاʙال ʥِʲاللǺ ة الإِلَهʗَِلاد وَالʻʸِاق لʗʹالق 

By thy holy nativity, O pure one, Joachim and 
Anna were delivered from the reproach of 
barrenness; and Adam and Eve were delivered 
from the corruption of death; thy people do 
celebrate it, having been saved from the stain of 
iniquity, crying unto thee: The barren doth give 
birth to the Theotokos, who nourisheth our life. 

ةَ مʧِْ عَارِ العُقʛِْ أʡُْلِقَا، وَآدَمَ وَحʨََّاءَ  إِنَّ یʨَُاكʦَॽِ وَحَ  ــَّ ʻـــ
سِ ǽَا ʡَاهʛَِةُ أعɦُِْقَا.  َّʙَُ̋ق ʨْلʙِِكِ ال َ̋ Ǽِ ،تʨَْ̋ ادِ ال ــَ ʁـ مʧِْ فَ
ةِ الʜَّلاَّتِ،   َ̋ ــْ ــ لʟََّ مʧِْ وَصـ َɻ ʥِॼُɻْ، وقʙَْ تَ ــَ ــ فَلَهُ ǽُعʙَُِّ̔ شـ

هِ ا ʙَةَ الإِلــَ ʙُ وَالــِ اقʛُِ تَلــِ ʨَكِ: ألعــَ ْɹ ا نَ ارِخــً ـــــَ ــ ــ ـ ــ ــ ةَ  صـ ǽــَ ِّʚ ُ̋غــَ ل
 حॽََاتََ̒ا.

THE EPISTLE (For the Sunday before the 
Elevation of the Holy Cross) 

 الʙسالة
 )رفع الʶلʔʻ الʸقʗسعʗʻ للأحʗ الȏʘ قʮل (

O Lord, save Thy people and bless Thine 
inheritance. 

Unto Thee, O Lord, will I cry, O my God. 
The Reading from the Epistle of St. Paul to 

the Galatians. (6:11-18) 
Brethren, see how large a letter I have written to 
you with my own hand. As many as desire to 
make a fair show in the flesh, they compel you to 

 َʥَاثʛʽارِكْ مȃو ʥََॼɻا ربُّ شǽ ʟِّْخل. 
 .إلǽ ʥَॽا ربُّ أصʛخُ الهي

فʶلٌ مʥِْ رسالةِ القʛِǻʗّ بʦلʛَُ الʙَسʦلِ إلى أهْلِ  
  .غلاॻʟة

ــا   ɦُهـ ْhَɦ َؗ الʱي  ــاتِ  ــاǼـ ɦـ ِؔ ــا أعʦَʤَْ ال ــا إخʨَْةُ، انʛʤُْوا مـ ǽـ
ȑʙ ــَ ـ̔ بِ  ʦُْؔ ॽَْا   .إلʨ ــــُ ــ ــ ـ ــ ــ أنْ یʛُضـ ــʙونَ  ــʚیʧَ یȄʛُـ لَّ الـ ــُ ـؗ إنَّ 



3 

be circumcised, only that they may not be 
persecuted for the Cross of Christ. For not even 
those who are circumcised do themselves keep the 
Law; but they desire to have you circumcised, that 
they may boast in your flesh. But God forbid that 
I should boast, except in the Cross of our Lord 
Jesus Christ, through Whom the world is crucified 
to me, and I to the world. For in Christ Jesus, 
neither circumcision counts for anything, nor 
uncircumcision, but a new creation. And as many 
as walk according to this rule, peace be upon 
them, and mercy, and upon the Israel of God. 
Henceforth, let no one trouble me; for I bear in my 
body the brand-marks of the Lord Jesus. The 
grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit, 
brethren. Amen. 

ʨُ̒ا، وȂنَّʺا ذلʥَِ لʯَِلاَّ   ِɦَɦ ْɻ ʦُْؔ أنْ تَ ʙِ یُلʜِْمʨُنَ َʁـ َr ʖِ ال َʁـ َɹ Ǽَ
ــْ  ـــ ـ́ ǽُ ِحॽــ ـــ ʁـ َ̋ لʖِʽ ال ــَ ـــ لأنَّ الʚیʢَ.    ʧَهʙَوا مʧِْ أجْلِ صـ

هʦُ لا ʴǽَفʨʤَُنَ الʻامʨسَ بَلْ إنَّʺا   ـــــُ ــ ʁـ ʨʻِɦَɦنَ هʦُْ أنَْفُ ْɻ ǽَ
 ْʦ ُؗ ـــادِ ــ ــ ــ ـ ــ ــ ʁـ أَجْ ʛوا Ǽِـ ِɻ َɦ ʨُ̒ا لॽَِفْ ِɦَɦ َɻونَ أنْ تʙـȄʛُا أنـا،   .ی أمـَّ

ــʨعَ   ــ ـــ ــ ʁـ ǽَ َِّ̒اȃَر ʖِʽل ــَ ــ ـ ــ ــ yـ Ǽِ َّإلا ʛَ ِɻ َɦ ــى لي أنْ أفْ ــ ـــ ــ فʴَاشـ
ـــُ  ــ ــ ـــॽحِ، الǼِ ȑʚهِ صـ ــ ــ ʁـ َ̋ لʗُْhِ ال ـــُ ــ ــ لʖَِ العالʦَُ لي وأنا صـ

ʦَِيْءٍ  .لِلْعال ــَ ـ̫ Ǽِ ُانʱ ِɻ ــʨعَ لʝَॽَْ ال ʁـ ǽَ ِحॽــ ʁـ َ̋ لأنَّهُ في ال
ʙیʙَةُ  َr لॽقَةُ ال َɻ ʨُؔنَ   .ولا القَلَفُ بَلِ ال ــلُ ــ ʁـ ǽَ ʧَیʚلُّ ال وؗ

ةٌ وعلى  َ̋ لامٌ ورَحْ ــَ ـــ ــ ْ̔هʦِْ سـ ʖِ هʚا القانʨنِ، فَعَلَ ــَ ـــ ــ ʁـ َɹ Ǽِ
ʛائʽلِ  ــْ ــ ــ لʖِْ عَلَيَّ أَحʙٌَ أتَْعاǼاً ॽɾʺا Ǽَعʙُْ،   .اللهُ   إسـ ْr ǽَ فَلا

ــʨع  ʁـ ǽَ َِّّبʛاتِ الʺ ــِ ȑʙ سـ ــَ ʁـ ةُ   .فَإنِّي حامِلٌ في جَ َ̋ نِعْ
 خʨَْةُ. آمʧʽ.رʻِّȃَا ʨʶǽَعَ الʺॽʶحِ مَعَ روحʦْȞُِ أیُّها الإ 

THE GOSPEL (For the Sunday before the 
Elevation of the Holy Cross) 

 الإنʻʱل
 )رفع الʶلʔʻ الʸقʗس عʗʻ للأحʗ الȏʘ قʮل(

The Reading from the Holy Gospel according 
to St. John. (3:13-17) 

The Lord said, “No one has ascended into heaven 
but He who descended from heaven, the Son of 
man.  And as Moses lifted up the serpent in the 
wilderness, so must the Son of man be lifted up, 
that whoever believes in Him should not perish 
but have eternal life.  For God so loved the world 
that He gave His only Son, that whoever believes 
in Him should not perish but have eternal life.  
For God sent His Son into the world, not to 
condemn the world, but that the world might be 
saved through Him.” 

لٌ شʃٌȂʙَ مʵǺِ ʥِْارَةِ القʛِǻʗِّ یʦحʹا الإنʻʱْلِيِّ   ْʁ فَ
 ʙِʻʵॺَالʙِاهʠال ʘِʻʸْلʯوال. 

ʺاءِ إلاَّ الȑʚ نʜََلَ   ʁَّ عʙَْ أحʙٌَ إلى ال ْy ǽَ ʦَْل : قالَ الʛَّبُّ
ʺاءِ  ʁَّ ʛِ الȑʚ هʨَُ في ال َ̫ ॼَال ʧُْاءِ، ابʺ ʁَّ ʺا   .مʧَِ ال وؗ

ʚَؔا یॼََْ̒غي أنْ یʛُفَعَ  ॽَّةَ في الȄِّʛَhَّةِ، هَ َɹ رَفَعَ مʨسى ال
 ِʛ َ̫ ॼَال  ʧُْمَ   .اب لُّ  ُؗ  ʥَِیَهل لا  َؔيْ  بَلْ لِ Ǽِهِ،   ʧُِمʕُی  ʧْ

ॽاةُ الأبǽʙََِّةُ  َɹ ʨُؔنُ لهُ ال ʚَؔا أحʖََّ اللهُ العالʦََ    .تَ لأنَّهُ هَ
  ʧُِمʕُی ʧَْلُّ م ُؗ  ʥََِؔي لا یَهل حɦََّى بʚََلَ ابَْ̒هُ الʨَحʙَʽ لِ

ॽاةُ الأبǽʙََِّةُ  َɹ فإنَّهُ لʦَْ یʛُْسِلِ اللهُ ابَْ̒هُ    .Ǽهِ بَلْ تʨؔنُ لَهُ ال
العا إلى   ʙَʽحʨهِ  الǼِ  ʟََّل َɻ ॽُل بَلْ   ،ʦََالعال  ʧَِیʙَ̔ل  ʦَِل

 .ʦَُالعال 
x The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 
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THE DISMISSAL  ʤʯ َr  ال
Priest: May He Who rose from the dead, Christ 
our true God, through the intercessions of His all-
immaculate and all-blameless holy Mother—
whose Nativity we now celebrate—by the might 
of the Precious and Life-giving Cross; by the 
protection of the honorable Bodiless Powers of 
Heaven; at the supplication of the honorable, 
glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; 
of the holy, glorious and all-laudable apostles; of 
our father among the saints, John Chrysostom, 
archbishop of Constantinople, whose Divine 
Liturgy we have now celebrated; of the holy, 
glorious and right-victorious Martyrs; of our 
venerable and God-bearing Fathers; of Saint N., 
the patron and protector of this holy community; 
of the holy and righteous ancestors of God, 
Joachim and Anna; of the Martyrs Menodora, 
Metrodora and Nymphodora of Bithynia; 
Empress Pulcheria; and Peter, bishop of 
Nicaea, whose memory we celebrate today, and 
of all the saints: have mercy on us and save us, 
forasmuch as He is good and loveth mankind. 

:ʥالؒاه   ʧِقامَ م ʧامǽ ،قيॽʁ َɹ ـــــॽحُ إلهʻُا ال ʁـ َ̋ أیُّها ال
ــارَةِ  ةِ الʢَهـ ــَّ ُؔلॽِّـ ال  ʥَ ــِّ ــاتِ أُمـ ــاعـ فـ ــــَ ــ ــ ـ ــ ــ ـ̫ Ǽِ ،ِاتʨالأم ʧِʽب

 ʖٍ ـْ̔ لِّ عَ ـُؗ  ʧِْـَةِ مʯȄʛَhلادِهـا   -والʽـؗارَ م ʚتـ ʦॽʁي نʱال
ʽي؛  -الʨʽم   ْɹ ُ̋ ʦِȄʛَؔ ال لʖِʽ ال ـــــَ ــ yـ ʢِȃِلॼْاتِ  وَ وȃقʙُْرةِ ال

 َّʛَؔ ُ̋ ʺاوȄَِّةِ ال ــَ ʁـ ــادِ؛ والhَِ̒يِّ القʨُّاتِ ال ʁـ مَةِ العادِمَةِ الأجْ
  ʧَʽ ــِّ ــ ʁـ ǽʙان؛ والقʙ َ̋ عْ َ̋ ʙِʽʳَ̋ یʨحَّ̒ا ال ــابȘِِ ال ــ ʁـ ʦِȄʛَؔ ال ال
لʽِلِ   َr ʙیȞُǼِ ʧَȄʛلِّ مǽʙَح؛ وَأبʽَِ̒ا ال َr ʛَّفʧَʽ الʛُّسُلِ ال َ̫ ُ̋ ال

ʧَʽ یʨُْحََّ̒ا الʚَْهhَِيِّ  ــِ ـــ ــ ـ ــ ــ ʁـ ǽْ ِّʙِفِي الْق  ʦَِاقِفَةِ  الْف ــَ ـــ ــ ـ ــ ــ رَئʝِॽ أسـ
ــــॽِ̒ʽʢʻʢـَّة، ــ ــ ـ ــ ــ ʁـ ة؛  الْق Ȅʛفـَ ــــَ ــ ــ ـ ــ ــ ـ̫ ةِ ال ʙْمـَ ِɻـ ʖِ هـʚَِهِ ال  كـاتـِ

ɦَأَلِّقǼ ʧَʽالʤَفʛَِ؛   ُ̋ هʙَاءِ ال ــــُّ ـ ــ ــ ـ̫ ʙʽʳَ̋یʧَِ ال ــــʧَʽ ال ـــ ــ ʁـ ǽʙِّوالق
Ǽ ʧَʽʴاǙ؛ والقʝِǽʙّ (فُلان)  ــــِّ ــ ــ ـ ــ ــ ʨََɦشـ ُ̋ وآǼائʻِا الأبʛْارِ ال
  ʧِْ̔ ــَ ـــ ــ ʁـ ǽʙِّــة، والق ـــ ــ سـ َّʙَُ̋ق ॽْɿِعِ وَحامي هʚَِهِ الॽɺَِّʛَّةِ ال ــَ ـــ ــ شـ

ةَ  ǽʙّقʧَِْ̔ یʨُاكʦَॽ وحʻَــَّ ـــــِ ــ ــ ـ ــ ــ yـ ه، ال ــــॽحِ الإلــَ ــ ــ ـ ــ ــ ʁـ َ̋ ȑَّʙ ال جــَ
ونʸفʦدورة،  و  مʦʹʻِدورة ومʙʯودورة  ــʗاتِ  هʻــ ــَ ــ الʵـــــ

ɿُف نॻɿॻا نʦُॽʁُ تʚَْكارَهʦُ الʨَْ̔مَ،  الʚیʧ  ، وʙʠȁُس أُســـْ
ــــالِحٌ  ʻا Ǽِʺا أنʥََّ صـ ــــْ yـ ــــʥَॽ، ارْحَʺʻا وخَلِّ ʁـ ǽʙِّعِ قॽʺَوج

.ʛ َ̫ ॼَْلِل ٌّʖِɹ   ومُ
Priest:  Through the prayers of our holy fathers, 
Lord Jesus Christ our God, have mercy upon us 
and save us. 

ʥعُ   :الؒاهʨʁـ ǽَ َُّّبʛأیُّها ال ،ʧَʽʁـ ǽʙِّا القʻِائǼاتِ آʨَل َyـ Ǽِ
ʻا. ْy ʻْ̋ا وخَلِّ ॽʶَ̋حُ إلهʻُا، ارْحَ  ال

Choir: Amen. :قةʦʱال .ʧʽآم 
These texts have been prepared by the Department of Liturgics of the Antiochian Archdiocese 

Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The 
Pentecostarion, The Octoechos, The Triodion-Holy Week, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © 
Holy Transfiguration Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. 
These works may not be further reproduced, beyond printing out a single copy for personal non-commercial use, 
without the prior written authorization of Holy Transfiguration Monastery. 

The Antiochian Archdiocese of North America is thankful to the Brotherhood of the Dormition of the Theotokos 
Monastery of Hamatoura, Lebanon and Fr. Nicholas Malek of the Archdiocese of Tripoli, El-Koura, and 
Dependencies in Lebanon for portions of the hymns of the Nativity of the Theotokos in Arabic for this service. 

 



 

 

 

 

 

Services at St. George Antiochian Orthodox Church – Toronto.  
Month: September 2023 

Date  Time Service 
Saturday 

September 2nd 
4:00 p.m. Confessions  
5:00 p.m. Great Vespers 

Sunday 
September 3rd   

9:00 a.m. Orthros 
10:30 a.m. Divine Liturgy: 13th Sunday of Matthew 

Thursday 
September 7th    

6:00 p.m. Festal Orthros 
7:00 p.m. Divine Liturgy: Nativity of the Theotokos  

Saturday 
September 9th  

4:00 p.m. Confessions 

5:00 p.m. Great Vespers 

Sunday  
September 10th  

9:00 a.m. Orthros  
10:30 a.m. Divine Liturgy: Sunday before Holy Cross 

Wednesday 
September 13th   

6:00 p.m. Festal Orthros 
7:00 p.m. Divine Liturgy: Elevation of the Venerable and Life-Giving Cross 

Saturday 
September 16th  

4:00 p.m. Confessions 

5:00 p.m. Great Vespers 

Sunday  
September 17th    

9:00 a.m. Orthros  

10:30 a.m. Divine Liturgy: Sunday after Holy Cross, Sophia & her three 
daughters: Faith, Hope, and Love 

Friday 
September 22nd     7:00 p.m. Divine Liturgy: The Conception of St. John the Baptist 

Saturday 
September 23rd    

4:00 p.m. Confessions 

5:00 p.m. Great Vespers with Litia/Artoklasia  

Sunday  
September 24th     

9:00 a.m. Orthros  

10:30 a.m. Divine Liturgy: 1st Sunday of Luke, Thecla the Protomartyr & 
Equal to the Apostles, Silouan of Athos 

Monday  
September 25th    

5:00 p.m. Festal Orthros  

6:00 p.m. Divine Liturgy: The Falling Asleep of St. John the Evangelist and 
Theologian 

Saturday 
September 30th    

4:00 p.m. Confessions 

5:00 p.m. Great Vespers 
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D I V I N E  L I T U R G Y

The Conception of St. John the Baptist

7:00 PM

O R T H R O S
D I V I N E  L I T U R G Y

1st Sunday of Luke, Thecla the
Protomartyr & Equal to the Apostles,
Silouan of Athos

  9:00 AM
10:30 AM

C O N F E S S I O N S
G R E A T  V E S P E R S

2023
Sep t ember

Saturday    2

C O N F E S S I O N S
G R E A T  V E S P E R S

4:00 PM
5:00 PM

Saturday    30

C O N F E S S I O N S
G R E A T  V E S P E R S

4:00 PM
5:00 PM

Sunday        3

O R T H R O S
D I V I N E  L I T U R G Y

13th Sunday of Matthew

  9:00 AM
10:30 AM

Saturday    9

C O N F E S S I O N S
G R E A T  V E S P E R S

4:00 PM
5:00 PM

Sunday       10

O R T H R O S
D I V I N E  L I T U R G Y

Sunday Before Holy Cross

  9:00 AM
10:30 AM

Wednesday 13

F E S T A L  O R T H R O S
D I V I N E  L I T U R G Y

Elevation of the Venerable and
Life-giving Cross

6:00 PM
7:00 PM

Saturday    16

4:00 PM
5:00 PM

Sunday       17

O R T H R O S
D I V I N E  L I T U R G Y

Sunday after Holy Cross, St. Sophia and her
three daughters: Faith, Hope, and Love.

  9:00 AM
10:30 AM

Friday        22

Saturday    23

4:00 PM
5:00 PM

C O N F E S S I O N S
G R E A T  V E S P E R S
W I T H  L I T I A / A R T O K L A S I A

Sunday       24

Monday     25

F E S T A L  O R T H R O S
D I V I N E  L I T U R G Y

The Falling Asleep
of
St. John the Evangelist
and Theologian

5:00 PM
6:00 PM

Thursday   7

F E S T A L  O R T H R O S
D I V I N E  L I T U R G Y

Nativity of the Theotokos

6:00 PM
7:00 PM





The Fasting of the Eyes 

By Metropolitan Saba (Isper) 

The image has invaded our current world and has now become the basis of our 
world. The image now occupies the widest space in all fields. The era of the printed 
word has passed, giving way to an age where words must accompany images to be 
taken seriously. 

The image invades the human mind in today’s world, saturating memory, 
overwhelming consciousness, and burdening the intellect. The constant barrage of 
images affects our thoughts, both conscious and subconscious, burdening our 
imagination and leading to impure thoughts, which serve as a gateway to sinful 
acts. 

The danger of images in this era comes from addiction to the use of social media, 
which demands constant engagement of the eyes and other senses. Information is 
now inseparable from one or more images, often accompanied by sensational or 
explicit news. This kind of content, driven by human curiosity and the thirst for 
knowledge, garners high readership. Information is conveyed through visuals, 
audio, and explanations, often accompanied by emotionally charged music, 
compelling the viewer to store what they see, hear, and read. 

This constant storage, combined with the rapid flow of information, is a deliberate 
attempt to embed messages in the human mind, and the impact begins directly 
and involuntarily.  

What makes matters worse is that we rarely hear joyful and positive news that 
contributes to optimism and raising morale. Instead, the majority of the 
information circulated is often personal, insignificant, if not absurd, or 
unconstructive. This includes the dissemination of news related to celebrities, 
deviants, or criminal activities. This kind of information is fleeting. 

Images provide fuel for the imagination, which extracts from them what feeds the 
passions and drives individuals towards sinful acts. Persistent thoughts triggered by 
emotions, awakened by images, lead individuals into sin. 



 ʧʽʻʽم العʨص 
(ʛʰاس) اǼسا ʗʽلʨȃوʛʱʺال 

غʜت الʨʸرة عالʺʻا الʴالي، ودُعي، ȘّʴǼ، عالʺاً صʨَُرȄاً. فقǼ ʙاتʗ الʨʸرة تʱʴلّ الʜّ̔ʴ الأوسع  
في ؗلّ الʺʳالات. ولّى زمʧ الؔلʺة الʗʴॼ، لʴॽلّ زمʧ آخʛ، الʨʸرة ॽɾه ضʛورة ملازمة للؔلʺة 

 حɦّى تʸل الʛسالة، أȑّ رسالة.

ʦ بها الʚاكʛة،  تغʜو  َɻ ʱُɦها، فʻهائل م ʦّؗ ʧȄʜʵʱضه لʛّعǽ ام، ماǽه الأʚفي ه ȑʛʷॼرة العقل الʨʸال
وʙّȞȄسها الʨعي، وʛȄُهȘَ بها الʚهʦّؗ .ʧ الʨʸر الʺʱلاحقة لا یॼقى دون تأثʛʽ، بل ʢǽال الʨعي 

ʯدیʛالأفؔار ال ȑʚّغǽ ما ،ʗقʨال الʨʡ علها شغّالةʳȄّ̔لة وɻ ة، الʱي تȞّʷل  واللاوعي. وهʚا یʲُقل الʺ
 الʺʙخل إلى فعل الʯʽʢʵة.

خʛʢ الʨʸرة في هʚا الʜمǽ ʧأتي مʧ الإدمان على اسʱعʺال وسائل الʨʱاصل الاجʱʺاعي، الʱي  
تʢʱلʖّ إشغال العʧʽʻʽ بها، إلى جانǼ ʖعʠ أعʹاء الʦʶʳ الأخȐʛ. وقʙ صارت ؗلّ معلʨمة 
  ȑʛʷॼل الʨʹالف ʦȞʴǼ ،نهاʨ مʛفقَة ʨʸǼرة أو أكʛʲ، ناʥॽʂ عʧ تʻاقل الأخॼار الغॼȄʛة والʺʺʨʳجة،ؗ 

  ʖّماً،  وحʨʺحاً، ولها، عʛتاً وشʨرةً وصʨمة صʨالʺعل قَل  تُ̒ قʛّاء مʛتفعة.  الاʡّلاع، تʴقȘّ نॼʶة 
 خلॽّɿة مʨسॽّʁॽة مʙروسة، ما ʳǽعل الʺʱلقّي مʱʶقhِلاً جاهʜاً لʧȄʜʵʱ ما یʛاه وʶȄʺعه وȄقʛأه. 

 ʛقʱʶالها تʸǽاد إʛُ̋ هʚا الʧȄʜʵʱ، إضافة إلى الʺعلʨمات الʺʙʱفقة والȄʛʶعة، ʳǽعلان الʛسائل ال
 في دماغ الإنʶان، وتʙʰأ تأثʛʽها ȄʛʢǼقة مॼاشʛة أو لا إرادǽّة.

وما یʙȄʜ الأمʛ سʨءاً، أنʥّ قلّʺا تʶʺع أخॼاراً مفʛحة وʳǽȂابॽّة، تʶاهʦ في نʛʷ روح الʱفاؤل ورفع 
شॽّʸʵة، غʛʽ ذات أهʺॽّة إن لʦ نقل سॽʵفة، أو  الʺعȄʨʻات. غالॼاً ما تʨؔن الʺعلʨمات الʺʙʱاولة  

 ʖغلǽ ماتʨمعل .ʦفي صفّه ʧوم ʧʽمʛʳʺأو ال ʧاذّیʷأو ال ʛʽاهʷʺار الॼاقل أخʻʱؗ ،بّ̒اءة ʛʽغ
 علʽها الʢاǼع الإخॼارȑ، الȑʚ یʜول سȄʛعاً.



ɻّ̔لة، الʱي تʛʵُج مʻها ما ǽغȑʚّ الهȐʨ، وʙȄفعه إلى الʨجʨد الفعلي. إلʴاح   الʨʸرة مادّة جʙّ̔ة للʺ
في   ȋʨقʶال إلى  الإنʶان  ǽقʨد  الʨʸرة،  أǽقʱʤها  الʱي   ،ʝॽالأحاس  ʥȄʛʴت  ʧاجʺة عʻال الأفؔار 

 الʯʽʢʵة.

ʜّ̔ʺǽ تعلʻʺॽا الʛوحي ʨʸʵǼص الأفؔار الʛدیʯة عʙّة مȄʨʱʶات. یʲʺʱل الأول بهʨʳم الفʛؔ علʻʽا، 
ॽّ̋ه هʨʳماً مʧ الʵارج، ولا نعʛʰʱ أنفʻʶا   ʶا نʚه .ʛȄʛّفعل شǼ مʨء ما لؔي نقȑرد ʛؔاودنا فʛكأن ی

ʲا. والʻʻه الأفؔار إلى ذهʚلاب هʳʱاس ʙʸقǼ اʻفʛّʸت ʙه، إلا إذا ّؗ̒ا قʻع ʧʽولʕʶة مॼɺاʙاني م
الفʛؔ أو القʨʰل ʴʺǼاورته، وهʨ بʙء الȘȄʛʢ إلى فعل الʯʽʢʵة. أمّا الʲالʘ فهʨ تʰّ̒ي الفʛؔ وارتؔاب  

 الفعل تالॽاً.

ɻّ̔لة، على اسʳʱلاب الفʛؔ الʛدȑء،  ʛʲتها، إلى جانʖ عʨامل أخʛّʴǽ ،Ȑʛض الʺ غʜو الʨʸر وؗ
.ʧهʚس في الʙّّؔ̋ا ت  والغʨص في تفاصʽله انʢلاقاً م

  ʧادٍ مॼɻʱا لاسʻعʹʵȄُة، وʙیʙاء جॼɺأ ،ʛʷॼؗ ،اʻل ّ̋ʴǽ مةʨهلاكي للʺعلʱالاس ʧمʜا الʚا في هʻʷॽɺ
نʨع آخॼɾ .ʛعʙ أن صار الإنʶان مʛّ̔ʴʱُاً أمام تʝǽʙؔ مʳʱʻات الʺعامل ومعʛوضات الʨʶق، صار  

وتʛʱسّخ   مʲُقَلاً بॼʹاعة مʧ نʨع آخʛ، أقʶى علॽه مʧ الأولى، لأنّها تʱʶعʙʰ ذهʻه وتغʛّ̔ قʻاعʱه، 
حاضʛاً  أمʛاً  الʳʱارب  في  الʨقʨع  ʳǽعل  ما   ،ʧʡاॼال عقله  وفي  عʻه  غॼʸاً  أعʺاقه،   Șʺع في 

 Ǽاسʛʺʱار وسهلاً.

خارج  أنّها  الأولى  Ȟǽفي  الʺعلʨماتي.  Ǽالاسʱهلاك  مقارنة  جʙاً  سهلة   ȑّالʺاد الاسʱهلاك  تȃʛʳة 
الإنʶان. عʙʻما تعي خʛʢها تʛمʽها إلى القʺامة، تʤّʻف بʥʱʽ مʻها، وتقʙّ̔ نفǼ ʥʶالابʱعاد عʻها،  

ʸʺال الʺعلʨمة، وخاصّة  القادر على شʛائها .أمّا   ʛʽالفارغ، أو غ  ʥॼʽج ʥك في ذلʙاعʶǽ ،رةʨّ
فʱʴʱاج إلى حʛب روحॽّة وجǽّʙʶة وفȄّʛؔة حॽّʁॽʁة حɦّى لا تʛʢॽʶ علʥॽ. ؗʺا لا بʙّ لʥ مʧ نعʺة  

 الله والʜمʧ حɦّى تʛّʴʱر ذاكʛتʥ مʻها. 

  ʗقʨان الʛʶف في خʛʸǽُ م. وجلّهاʨʽفقة الʙʱʺمات الʨوراء الʺعل ʠ ʛؗفي ال ʗقʨر الʙه ʛؗʚن ʦل
في الʛʲثʛة. Ǽات الʻاس ǽقʹʨن معʦʤ أوقاتهʦ على أجهʜة الهاتف الॽّؗʚة وما شابهها، في تفاهات  



هائلة تॼعʙهʦ عʧ الʨʱاصل الʦॽʺʴ مع أقʛب الʺقʧʽȃʛّ. صار مألʨفاً أن تʙʳ مʨʺʳعة تلʱقي في 
 مقهى أو بʗʽ، ؗلاً مʻها مʷغʨلة بهʨاتفها الʵلȄʨة بʻʽʺا یʛتʷفʨن القهʨة.

الغʖȄʛ أنّ الʻاس ʨȞʷǽن مʧ عʙم تʨفʛ الʨقʗ لʙیهʦ للॽʁام Ǽʺا هʨ مفʙʽ لهʦ أكʛʲ، أو Ȟّʷǽل سʽʰلاً 
 .ʦغلهʷي تʱمات الʨة الʺعلʛوف ʧم ʦغʛالǼ ،ʛʳʹال ʧن مʨȞʷǽ ا الإدمان. ؗʺاʚه ʧم ʦهʸॽلʵʱل

  ʛʴॼش الʛʱفǽ ʧʺؗ نʨقॼʽاء، فॽاء وأشॽفي أش ʦهʱّɦʷوت ʦاتهॽح ʞقى على هامॼلأنّها ت ʥلأنّه  ذل
  ȑʚوحي الʛاغ الʛدون إلى الفʨعǽ .ة في أعʺاقهʯʰʱʵʺاللآلئ ال ʧاً عʲʴǼ هॽɾ صʨالغ ʧع ʜعاج

 .ʦآكلهʱی 

لʺاذا هʚا الؔلام؟ لأنّ الʴال Ǽات یʚʻر Ǽأخʢار شɦّى: معॽّɾʛة ونفॽّʶة واجʱʺاॽّɺة وروحॽّة.إذ Ǽات  
لʜاماً على الʺʕمʧʽʻ والʨاعʧʽ أن یhʻʱّهʨا إلʽها، وأن ʙّʳǽوا في إʳǽاد سʰل تʛّʴر الʛʷॼ مʧ سʨʢتها،  

 ومʶاعʙتهʦ على الʙّʴ مʧ سيء تأثʛʽاتها 

g  عامʢال ʧع ʧʽʻمʕʺؗ اʻمʨص ʙعǽ راً  مʨل أمʺʷǽ أن ʖʳȄم، وʨʽم أوسع الʨʸات الǼ اً، بلॽɾؗا
  ʦرة لʨʸة، لأنّ الʙّʴǼ وحʛʢم ʛʽء غȑدʛال ʧع ʧʽʻʽم العʨؗان ص ʧمʜا الʚل هʰة. قʛʽʲؗ Ȑʛأخ
ّ̋ا ʙʴǽث الʨʽم، ؗان ʤǽُهʛ رداءته   تʧؔ مألʨفة ؗʺا هي الʨʽم، ؗʺا أنّ الʛدȑء، على العʝȞ م

 مॼاشʛة. 

بʻʱا ʴǼاجة إلى ضʛورة الʙʰء بʙʱرॼȄات نॽّȞʶة ʨʸʵǼص اسʱعʺال هʚه الʨسائل الʺعلʨماتॽّة. ؗأن  
ʟ لها تʨقʱʽاً مʙّʴداً، وفʛʱة زمॽّʻة مʙّʴدة. أن نʺʻʱع عʧ اسʱعʺالها في أوقات وأǽّام مʙّʴدة:  ّy ʵن

أو عॽّʷاته على عॽʷة الʨʽم الʶابȘ لاشʛʱاكʻا في الʺʻاولة الʺقʙّسة، أو Ǽعʹاً مʧ أǽّام الʨʸم،  
 لأقل، فʙʰʱʶʻلها Ǽالʸلاة أو القʛاءة الʺفʙʽة أو أعʺال الʺॼّʴة. 

 كʨنʥ إنʶاناً مʵلʨقاً على صʨرة الله ʦّɦʴǽ علʥॽ الʞॽɻ في حȄّʛة داخلॽّة تʳعلʥ سʙّ̔اً لا مʨʶداً.

 .٢٠١٥تʺʨز  ٢٠نʛʷُ في الأصل 



In our spiritual teachings concerning impure thoughts, we distinguish three levels. 
The first involves external attacks on our thoughts, where impure ideas seem to 
intrude from outside, for which we are not held responsible unless we intentionally 
invite these ideas into our minds. The second involves entertaining these impure 
thoughts or accepting their presence, marking the beginning of the path towards 
sinful acts. The third involves embracing these thoughts and committing the sin 
itself. 

The onslaught, joined with various other factors, incites the imagination to attract 
impure thoughts and delve into their details, starting from what has already 
accumulated in the mind. 

Living in this age of information consumption places new burdens on us as humans, 
subjecting us to a different form of enslavement. After grappling with the 
accumulation of material possessions and market offerings, we are now burdened 
with something even more challenging, as information consumption enslaves our 
minds, alters our convictions, and takes root deep within our subconscious minds 
against our will. This makes falling into tribulations a matter that is constantly 
present and easy. 

Material consumption is relatively easy to manage since it exists outside of us, 
compared to information consumption. When we recognize material 
consumption’s dangers, we can discard it, rid our house of it, and distance 
ourselves from it. Your empty pocket, or your inability to buy a product due to 
financial struggles, aid in that struggle. However, managing information 
consumption, particularly images, necessitates a genuine spiritual, physical and 
intellectual battle to prevent it from gaining control. It requires God’s grace and 
time to cleanse our memory. 

We often waste time chasing the endless stream of information, most of which 
revolves around gossip. People nowadays spend a significant portion of their time 
using their smartphones and similar devices, preoccupied with trivial matters that 
keep them distant from meaningful interactions with their loved ones. It has 
become commonplace for a group of people to gather in a café or at home, each 
engrossed in their own cell phones, even as they sit together. 



What is strange is that people lament a lack of time for activities that would truly 
benefit them or aid in ridding them from their addiction. They also complain of 
boredom despite being occupied with an abundance of information. Their 
problems take a back seat in their lives as they immerse themselves in unproductive 
pursuits. They remain adrift at sea, unwilling to dive beneath the surface in search 
of the pearls hidden in its depths, returning to the spiritual emptiness that slowly 
erodes them. 

Why do I say this? Because the situation raises various concerns: epistemological, 
psychological, social and spiritual. It is imperative for believers and their conscious 
to recognize these issues and find ways to free themselves from this addiction while 
mitigating its negative effects. 

As believers, our fasting and abstinence from food are not enough. Fasting must 
extend to many other aspects of our lives. In the past, fasting of the eyes from 
impurity was not emphasized as strongly because images were not as prevalent as 
they are today. Moreover, the direct and explicit nature of sin was more apparent 
then. 

We need to introduce ascetic practices related to the use of modern media and 
information consumption. We might consider setting specific times for information 
consumption, limiting it before and after receiving Holy Communion and on fasting 
days, utilizing this time for prayer, beneficial reading, or acts of love. 

Being human, created in the image of God, demands that we live with inner 
freedom that makes us masters of our actions, rather than followers led by external 
influences. 

Originally published July 20, 2015. 










